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Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy

 È.j. 14779/2002-23																		          

      V Praze dne 28. listopadu 2002               





Rozhodnutí



Ministerstva školství, mládeže a tìlovýchovy o pokusném ovìøování ukonèování studia ve studijním oboru 78-42-M/002 Ekonomické lyceum podle § 58 písm. a) zákona è. 29/1984 Sb., o soustavì základních, støedních škol a vyšších odborných škol (školský zákon), ve znìní pozdìjších pøedpisù.



Podle  §  58  písm.  a)  zákona  è. 29/1984 Sb.,  o  soustavì  základních  škol,   støedních   škol a  vyšších odborných škol (školský zákon), ve znìní pozdìjších pøedpisù, § 12 odst. 2 zákona è. 564/1990 Sb.,  o  státní  správì  a  samosprávì  ve  školství,  ve  znìní  pozdìjších pøedpisù, a vyhlášky è. 442/1991 Sb., o ukonèování studia ve støedních školách a uèilištích, ve znìní pozdìjších pøedpisù, (dále jen ”vyhláška”), stanovím podmínky pro pokusné ovìøování ukonèování studia ve studijním oboru 78-42-M/002  Ekonomické lyceum.



Èl. 1



Pro  úèely  teoretické  a praktické zkoušky z odborných pøedmìtù se za odborné pøedmìty

považují pøedmìty ekonomické, spoleèenskovìdní, cizí jazyk a výpoèetní technika.

2)   Maturitní  zkouška  ve  studijním  oboru  78-42-M/002 Ekonomické lyceum se koná podle

       § 11 vyhlášky, pokud se dále nestanoví jinak.

 Maturitní zkouška v ekonomickém lyceu se skládá z tìchto zkoušek:

       a)  zkouška z èeského jazyka a literatury, a to ústní i písemná, 

b)  teoretická   zkouška   z   odborných    pøedmìtù,  která  se  èlení   na    dvì   samostatnì

      klasifikované  zkoušky,  a  to ústní   zkoušku  z  cizího   jazyka,   jejíž  souèástí   mùže   

      mùže  být   i   písemná   zkouška,   a  ústní  zkoušku  buï  ze  spoleèenskovìdních(ho)                                   

        pøedmìtù(u)  nebo  ekonomických(ého) pøedmìtù(u);

ústní  zkouška  z volitelného pøedmìtu, který  je  zaøazen  v  uèebním   plánu  povinných a  volitelných  pøedmìtù,  pokud  jeho  celková  hodinová dotace èiní nejménì 4 hodiny (s výjimkou  cizích  jazykù  podle  § 25  odst.  4 vyhlášky).  Žák si nemùže zvolit zkoušku z takového pøedmìtu, z nìhož již skládá  zkoušku v rozsahu celé uèební osnovy v rámci druhé samostatnì klasifikované teoretické zkoušky z odborných pøedmìtù;

praktická  zkouška z odborných pøedmìtù, kterou mùže tvoøit  písemná  práce,  pøíp. písemná práce a její obhajoba, nebo samostatný projekt a jeho obhajoba.



Øeditel školy stanoví:

a)   zda zkouška z cizího jazyka obsahuje i písemnou zkoušku;

b)   z  kterých  pøedmìtù  se skládá  teoretická   zkouška z odborných pøedmìtù,   èímž  se  

      rozumí  i  to,  zda se  bude konat ze spoleèenskovìdních(ho) nebo ekonomických(ého) 

      pøedmìtù(u);

      c)   podobu  praktické  zkoušky,  èímž  se   rozumí   termín  zadání,  zpùsob  výbìru  témat 

           a jejich poèet, podrobnosti pojetí a rozsahu práce a její obhajoby;

      d)  zda nejménì jednu odbornou zkoušku koná žák vždy z ekonomických pøedmìtù.



Èl. 2



Vysvìdèení o maturitní zkoušce žákù, kteøí budou konat maturitní zkoušku ve studijním oboru 78-42-M/002 Ekonomické lyceum podle tohoto rozhodnutí, obsahuje tuto doložku:



”Maturitní zkouška byla vykonána podle § 11 vyhlášky è. 442/1991 Sb., o ukonèování studia ve   støedních   školách  a  uèilištích,  a   podle   Rozhodnutí   Ministerstva   školství,   mládeže 

a tìlovýchovy o pokusném ovìøování ukonèování studia ve studijním oboru 78-42-M/002 Ekonomické lyceum podle § 58 písm. a) zákona è. 29/1984 Sb., o soustavì základních škol, støedních  škol  a  vyšších  odborných  škol  (školský  zákon),  ve  znìní  pozdìjších  pøedpisù,

èj. 14779/2002-23 ze dne 28. listopadu 2002. Teoretická zkouška z odborných pøedmìtù obsahovala tyto pøedmìty: …………………….., praktická zkouška z odborných pøedmìtù obsahovala tyto pøedmìty:………………………

Žák/žákynì získal/a úplné støední odborné vzdìlání”.



	Doložka musí být opatøena úøedním razítkem školy a podpisem øeditele školy.

					

						Èl. 3



Pokusné ovìøování ukonèování studia ve studijním oboru 78-42-M/002 Ekonomické lyceum vyhodnocuje odbor støedního a vyššího odborného vzdìlávání Ministerstva školství, mládeže a tìlovýchovy každoroènì po ukonèení maturitních zkoušek ve školách, které jsou uvedeny v pøíloze tohoto rozhodnutí.



Èl. 4





Toto rozhodnutí se vztahuje na žáky, kteøí mají své studium øádnì ukonèit ve školních rocích 2002/2003 až 2006/2007.









PaedDr. Jaroslav Müllner  v.r. 

                                   námìstek ministrynì školství, mládeže a tìlovýchovy





























										         Pøíloha





Školy zaøazené do pokusného ovìøování ukonèování studia ve studijním oboru 78-42-M/002 Ekonomické lyceum podle tohoto rozhodnutí:



l)  Soukromá obchodní akademie a VOŠ cestovního ruchu, SNP 170, 500 03 Hradec Králové,

   identifikaèní znak školy 044445288,

2)  Støední soukromá škola Garance, Tøída generála  Jaroše 14, 669 00  Znojmo,  identifikaèní 

   znak školy 11002563,

Støední  prùmyslová  škola,  tø.  Tomáše  Bati  4178,  762 47 Zlín, identifikaèní znak školy 

102319995.



















Ministerstvo školství,

mládeže a tìlovýchovy 



È. j. 29 356/2002-14        

V Praze dne 12. prosince 2002





Opatøení

ministrynì školství, mládeže a tìlovýchovy, kterým se zrušují nìkteré vnitroresortní pøedpisy



Èl. 1



     Zrušuji tyto pøedpisy:

Instrukce MŠ, kterou se stanoví podrobnosti o organizaci školských zaøízení pro výkon ústavní výchovy a ochranné výchovy è. j. 20 926/81-20, Vìstník MŠ a MK sešit 9/1981, V.v. ÈSR NV èástka 12/1981.

Souhrnná informace o výuce a ovìøování znalosti èeského jazyka u cizincù, Vìstník MŠMT sešit 4-5/1994.

Rozhodnutí ministra školství, mládeže a tìlovýchovy podle § 58 písm. a) zákona è. 29/1984 Sb., o soustavì základních a støedních škol (školský zákon), ve znìní pozdìjších pøedpisù, o experimentálním ovìøování konání maturitních zkoušek ve tøídách gymnázií s výukou vybraných pøedmìtù v cizím jazyce è. j. 14 976/94-21, Vìstník MŠMT sešit 6/1994, ve znìní zmìny è. j. 24 519/96-21, Vìstník MŠMT sešit 1/1997, zmìny è. j. 32 042/98-23, Vìstník MŠMT sešit 5/1999, doplòku è. j. 29 250/99-22, Vìstník MŠMT sešit 3/2000, a zmìny è. j. 31 455/2000-23, Vìstník MŠMT sešit 3/2001, vèetnì úplného znìní.

Rozhodnutí MŠMT o experimentálním ovìøování maturitních zkoušek ve tøídách gymnázií s výukou vybraných pøedmìtù v nìmeckém jazyce zøízených ve spolupráci se Spolkovou republikou Nìmecko a maturitních zkoušek v Rakouské škole v Praze è. j. 11 576/95-21, Vìstník MŠMT sešit 5/1995, ve znìní zmìny è. j. 30 567/98-23, Vìstník MŠMT sešit 5/1999 a zmìny è. j. 11 861/2001-23, vèetnì úplného znìní.

Metodický pokyn MŠMT k zaøazování uèitelù základních umìleckých škol a uèitelù pøedmìtu praxe do platových tøíd è. j. 16 800/94-42, Vìstník MŠMT sešit 6/1994, ve znìní zmìny è. j. 12 191/98-26.

Pøíkaz ministra školství, mládeže a tìlovýchovy è. 2/2001, kterým se stanoví úkoly a jejich termíny útvarùm MŠMT, státním školám, referátùm školství okresních úøadù  a odborùm školství magistrátù v prùbìhu realizace pøechodu pøedškolních zaøízení, škol a školských zaøízení  z pùsobnosti MŠMT na kraje è. j. 32 042/2000-60, Vìstník MŠMT sešit 3/2001.

Pokyn MŠMT k realizaci Okresních programù rozvoje základního a støedního školství è. j. 18 508/94-20, Vìstník MŠMT sešit 11/1994.

Pokyn MŠMT k experimentálnímu ovìøování širšího slovního hodnocení na vyjmenovaných školách è. j. 10 847/95-22.

Rozhodnutí MŠMT o experimentálním ovìøování ukonèování studia v gymnáziu s výukou podle programu International Baccalaureate è. j. 12 367/95-21, Vìstník MŠMT sešit 5/1995, ve znìní zmìny è. j. 28 772/98-23, Vìstník MŠMT sešit 5/1999, vèetnì úplného znìní.

Pokyn MŠMT školským zaøízením pro výkon ústavní výchovy a ochranné výchovy k zabezpeèení úkolù vyplývajících z obecnì závazných právních pøedpisù tìmito zaøízeními è. j. 13 649/95-24, Vìstník MŠMT sešit 7/1995.

Výklad k zamìstnávání zøizovatelù soukromých škol a soukromých pøedškolních zaøízení è. j. 18 317/96-40, Vìstník MŠMT sešit 7/1996.

Informace o titulech schválených úspìšným absolventùm vyššího studia,  Vìstník MŠMT sešit 9/1996.

Metodický pokyn MŠMT k hospodáøské èinnosti v organizacích regionálního školství è. j. 18 713/97-40-I, Vìstník MŠMT sešit 6/1997. 

Metodický pokyn MŠMT k zajištìní praktického vyuèování  na støedních školách è. j. 24 507/97-72 a è. j. 28 354/97-40, Vìstník MŠMT sešit 11/1997.

Pøíkaz ministra školství mládeže a tìlovýchovy è. 9/1997 o opatøeních v souvislosti s pøípadem nedovoleného provozování nástavbového studia za úplatu è. j. 19 951/97-70, Vìstník MŠMT sešit 6/1997.

Pokyn pro školské úøady a základní školy k zápisùm do prvních tøíd è. j . 10 062/98-22, Vìstník MŠMT sešit 2/1998.

Náležitosti smluv o dotacích a návratných finanèních výpomocích ze státního rozpoètu è. j. 11 356/98-40, Vìstník MŠMT sešit 2/1998, ve znìní doplòku ve Vìstníku MŠMT sešitu 5/1998.

Metodický pokyn k zaøazení problematiky vstupu ÈR do NATO a èlenství v NATO do vzdìlávací nabídky dalšího vzdìlávání uèitelù è. j. 34 036/97-25, Vìstník MŠMT sešit 2/1998.

Pokyn MŠMT k opatøením posilujícím bezpeènost  ve školských zaøízeních  pro výkon ústavní a ochranné výchovy è. j. 11 981/98-24, Vìstník MŠMT sešit 3/1998.

Minimální preventivní program pro školy a školská zaøízení v oblasti zneužívání návykových látek "ŠKOLA BEZ DROG" , Vìstník MŠMT sešit 3/1998.

Technické podklady pro zpracování stavebních programù k rekonstrukci a modernizaci škol a školských zaøízení, I. èást, è. j. 25 182/98-40.

Metodický pokyn pro èerpání a vyúètování finanèních prostøedkù, vyèlenìných z rozpoètu MŠMT pro školské úøady urèené na realizaci Minimálního preventivního programu pro školy a školská zaøízení v oblasti zneužívání návykových látek "Škola bez drog" a na podporu èinností smìøujících  k prevenci dalších sociálnì patologických jevù è. j. 19 197/98-24, Vìstník MŠMT sešit 7/1998, ve znìní doplòku è.j. 25 598/98-24, Vìstník MŠMT sešit 11/1998.

Metodický pokyn k postupu pøi organizaèních zmìnách škol a školských zaøízení è. j. 19 754/98-2.

Pøíkaz ministra školství, mládeže a tìlovýchovy è. 2/2001, kterým se stanoví úkoly a jejich termíny útvarùm MŠMT, státním školám, referátùm školství okresních úøadù a odborùm školství magistrátù v prùbìhu realizace pøechodu pøedškolních zaøízení, škol a školských zaøízení v z pùsobnosti MŠMT na kraje è. j. 32 042/2000-60, Vìstník MŠMT sešit 3/2001.

Rozhodnutí ministra školství, mládeže a tìlovýchovy o rovnocennosti maturitní zkoušky z prvního cizího jazyka ve tøídách gymnázií s výukou vybraných pøedmìtù v cizím jazyce a v Rakouské škole v Praze se státní všeobecnou jazykovou zkouškou konanou na státních jazykových školách è. j. 28 851/97-21, Vìstník MŠMT sešit 11/1997, ve znìní zmìny è. j. 32 043/98-23, Vìstník MŠMT sešit 5/1999, vèetnì úplného znìní.

Pøíkaz ministra školství, mládeže a tìlovýchovy è. 18/1998, kterým se schvaluje ustavení Rady dalšího vzdìlávání pedagogických pracovníkù a její statut è. j. 28 226/98-20, Vìstník MŠMT sešit 2/1999.

Stanovení pøedmìtù teoretické odborné zkoušky absolutoria na vyšších zdravotnických školách è. j. 30 554/98-23, Vìstník MŠMT sešit 3/1999.

Pokyny MŠMT k uplatòování požadavkù na poskytování a èerpání státního rozpoètu na poøizování, technická zhodnocení, opravy a udržování investièního majetku è.j. 30 997/99-40

Pokyn MŠMT pro školské úøady, Èeskou školní inspekci a øeditele škol, pøedškolních a školských zaøízení k zajištìní úkolù vyplývajících ze zákona è. 106/1999 Sb., o svobodném pøístupu k informacím, è. j. 31 479/99-14, Vìstník MŠMT sešit 12/1999.

Zmìna v pravidlech pro schvalování žádostí o akreditaci v systému dalšího vzdìlávání pedagogických pracovníkù è. j. 34 787/99-20, Vìstník MŠMT sešit 1/2000.

Pokyn MŠMT k zajištìní plnìní Dohody o vzájemných vztazích MŠMT a Èeskomoravského odborového svazu pracovníkù školství è. j. 20 371/2000-25, Vìstník MŠMT sešit 8/2000.



Èl. 2



     Toto opatøení nabývá úèinnosti dnem 1. ledna 2003.





Ministrynì:

JUDr. Petra Buzková, v. r.























Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy

Odbor 30

è.j.  10 831/2003-30



V Praze dne 9. ledna 2003





Základ pro stanovení poplatkù spojených se studiem

podle § 58 odst. 2 zákona o vysokých školách 





  Podle § 58 odst. 2 zákona è. 111/1998 Sb., o vysokých školách a o zmìnì a doplnìní dalších zákonù (zákon o vysokých školách), vyhlašuje Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy  základ pro stanovení poplatkù spojených se studiem ve výši 2 737 Kè (slovy dvatisícesedmsettøicetsedm korun èeských).





                                               



                                                   

                                                         PhDr. Martin Profant, v.r.



________________________________________________________________



ÈÁST METODICKÁ

________________________________________________________________





Metodický pokyn Ministerstva školství, mládeže a tìlovýchovy�pro realizaci Programu na podporu èinnosti obèanských sdružení pùsobících v oblasti regionálního školství v roce 2003

Èj. 28560/2002-22



Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy (dále jen ”ministerstvo”) k zabezpeèení úkolù vyplývajících ze Zásad vlády pro poskytování dotací ze státního rozpoètu Èeské republiky nestátním neziskovým organizacím ústøedními orgány státní správy schválené usnesením vlády è. 114/2001 ze dne 7.2.2001 a usnesení vlády è. 642/2002 ze dne 19.6.2002 k Hlavním oblastem státní dotaèní politiky vùèi nestátním neziskovým organizacím pro rok 2003, vydává tento metodický pokyn:

1. Obecná ustanovení

Tento metodický pokyn vymezuje obsah a zamìøení Programu na podporu èinnosti obèanských sdružení pùsobících v oblasti regionálního školství v roce 2003, èj. 28560/2002-22, (dále jen ”Program”) a urèuje podmínky a postup pro poskytování a vyúètování úèelových dotací ze státního rozpoètu Èeské republiky (dále jen ”dotace”) obèanským sdružením pùsobícím v oblasti regionálního školství, která jsou právnickými osobami, vznikla registrací a vyvíjejí èinnost podle zákona è. 83/1990 Sb., o sdružování obèanù, ve znìní pozdìjších pøedpisù (dále jen ”sdružení”), v roce 2003.

Sdružením poskytuje ministerstvo úèelové dotace na základì § 7 odst. 1 písm e) zákona è. 218/2000 Sb., o rozpoètových pravidlech a o zmìnì nìkterých souvisejících zákonù (rozpoètová pravidla), ve znìní pozdìjších pøedpisù, na pøedem vymezený okruh èinností. Pøi poskytování dotací stanoví ministerstvo jednoznaènì závazné úèely a podmínky pro jejich použití.



1.1. Cíle a základní vymezení Programu

Cílem Programu je podpora projektù profesnì orientovaných obèanských sdružení pedagogických pracovníkù v regionálním školství a projektù obèanských sdružení zamìøených k realizaci státního programu environmentálního vzdìlávání, výchovy a osvìty (EVVO) vyhlášeného usnesením vlády è. 1048/2000 ze dne 23.10.2000. Ministerstvo realizuje úkoly státního programu vyhlášením podprogramu B.

Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy vyhlašuje v rámci Programu tyto podprogramy:

Podprogram A – Podpora obèanských sdružení pedagogických pracovníkù v regionálním školství

Podprogram B – Podpora projektù zamìøených k EVVO pro školní a mimoškolní èinnost

Bližší urèení je vymezeno v bodu 6 tohoto pokynu.

Program se vyhlašuje pro kalendáøní rok 2003.



1.2. Pøíjemce dotace

Dotace na realizaci jednotlivých projektù v obou podprogramech jsou urèeny pro sdružení, v jejichž stanovách je obsažena èinnost smìøující pøedevším do oblasti regionálního školství (pøedškolní a školská zaøízení, základní školy, základní umìlecké školy, støední školy, vyšší odborné školy, speciální školy) a jsou registrována ministerstvem vnitra nejménì jeden rok pøed uzávìrkou pøijímání žádostí.

V podprogramu A jsou dotace urèeny pouze pro sdružení s celostátní pùsobností, jejichž èlenskou základnu tvoøí minimálnì ze 70 % pedagogiètí pracovníci (podle § 50 odst. 1 zákona è. 29/1984 Sb., o soustavì základních škol, støedních škol a vyšších odborných škol (školský zákon), ve znìní pozdìjších pøedpisù).

V podprogramu B jsou dotace urèeny pouze sdružením s nadregionální pùsobností.

Sdružením bude ministerstvem poskytnuta úèelová dotace ze státního rozpoètu, a to na projekty splòující níže uvedené náležitosti a schválené ministerstvem. Ministerstvo stanoví úèel a zpùsob využití finanèních prostøedkù poskytovaných sdružením.

2. Všeobecné podmínky pro poskytování a používání dotací 



2.1. Obecná pravidla

Základní podmínkou pro poskytnutí dotace je vyrovnání veškerých finanèních závazkù sdružení vùèi státnímu rozpoètu ÈR za pøedchozí kalendáøní roky.

Na dotace není právní nárok.

Dotace lze použít pouze na neinvestièní výdaje. Dotace nesmí zásadnì pøesáhnout 70 % plánovaných (rozpoètovaných) výdajù sdružení na realizaci projektu. Pokud dosažené pøíjmy sdružení budou nižší než plánované, nesmí použití poskytnuté dotace pøesáhnout 70 % skuteèných výdajù sdružení na uskuteènìní projektu. V pøípadì, že podíl státní dotace bude vyšší než 70 %, musí být finanèní prostøedky, pøevyšující tento podíl, vráceny do státního rozpoètu. V odùvodnìných pøípadech mùže ministerstvo stanovené procento zvýšit, a to na základì písemného požadavku sdružení. 

Dotace sdružení se poskytuje jen na úhradu nezbytných nákladù realizovaného projektu, což znamená, že do rozpoètu projektu nesmí být zakalkulován zisk. Zisk nesmí být z dotace ani fakticky realizován. Sdružení nesmí poskytovat prostøedky z dotace jiným fyzickým nebo právnickým osobám, pokud se nejedná o úhradu výkonù a služeb spojených s realizací schváleného projektu a podle schváleného rozpoètu dotace.

Dotace jsou sdružení uvolòovány na základì ministerstvem vydaného rozhodnutí podle uvedeného platebního kalendáøe a v souladu s regulací výdajù státního rozpoètu.

Sdružení odpovídají za hospodárné použití rozpoètových prostøedkù v souladu s úèely, pro které byly poskytnuty a za jejich øádné a oddìlené sledování v jednoduchém nebo podvojném úèetnictví v souladu s obecnì platnými pøedpisy. Ovìøování správnosti použití poskytnutých dotací, zejména zda jsou hospodárnì a úèelnì využívány, podléhá kontrole finanèních orgánù a Nejvyššího kontrolního úøadu. 

Ministerstvo je oprávnìno ovìøovat správnost vìcného použití poskytnuté dotace, zejména zda jsou prostøedky dotace hospodárnì a úèelnì využívány a zda byly dodrženy podmínky stanovené v rozhodnutí o poskytnutí dotace. Sdružení, kterému byla poskytnuta dotace, umožní na požádání ministerstva provedení kontroly a ovìøení správnosti použití prostøedkù dotace v úèetní evidenci.

Pøi zjištìní neoprávnìného použití nebo zadržení prostøedkù státního rozpoètu budou uplatnìny obecnì platné právní pøedpisy, zejm. zákon è. 218/2000 Sb. V pøípadì, že kontrolní orgán nebo ministerstvo zjistí kontrolou neoprávnìné použití prostøedkù nebo zadržení prostøedkù, zajistí jejich vrácení do státního rozpoètu prostøednictvím pøíslušného finanèního úøadu. Pokud sdružení nevrátí ve stanoveném termínu neoprávnìnì èerpané, zadržené nebo nevyèerpané prostøedky, pozastaví ministerstvo uvolòování dalších prostøedkù schválené dotace pøíslušnému sdružení, a to do doby, než budou prostøedky odvedeny do státního rozpoètu.

Zmìna úèelu poskytovaných dotací bude povolována pouze výjimeènì na základì písemné žádosti. Povolení zmìny úèelù dotací (rozpoètù projektù) bude potvrzeno vydáním nového rozhodnutí o poskytnutí dotace. O zmìnu úèelu dotace lze požádat ministerstvo písemnì nejpozdìji do konce 31.10.2003.

V korespondenci, vztahující se k dotacím, je nutné vždy uvádìt èíslo rozhodnutí.

O dotovaných projektech budou na internetové stránce ministerstva (www.msmt.cz) zveøejnìny následující informace:

název sdružení a kontaktní údaje (adresa, e-mail, adresa webových stránek),

název projektu,

anotace projektu,

výše dotace,

závìreèná tisková zpráva.



2.2. Pozitivní vymezení úèelu použití dotace

Dotaci lze použít zejména na:

služby bezprostøednì související s projektem,

úhradu cestovních náhrad spojených s tuzemskými cestami bezprostøednì souvisejícími s projektem (v rozsahu stanoveném zákonem è. 119/1992 Sb., o cestovních  náhradách, ve znìní pozdìjších pøedpisù),

telekomunikaèní a poštovní služby bezprostøednì související s projektem,

ostatní osobní výdaje bezprostøednì související s projektem (v rámci dohody o provedení práci).



2.3. Negativní vymezení úèelu použití dotace

Dotaci nelze použít zejména na:

výdaje na pohoštìní a dary,

úhradu cestovních náhrad spojených se zahranièními cestami,

na financování podnikatelských aktivit a výdìleènou èinnost sdružení,

leasing,

mzdy funkcionáøù a zamìstnancù sdružení,

nákup mobilních telefonù,

nákup èi oprava prostøedkù výpoèetní ani jiné techniky, komunikaèní èi spotøební elektroniky (PC, video, fotoaparáty, pøehrávaèe, mobilní telefony apod.).

Další negativní vymezení je uvedeno u jednotlivých podprogramù.

3. Všeobecné podmínky pro vyúètování poskytnutých dotací



3.1. Obecná pravidla 

Poskytované finanèní prostøedky (dotace) je nutné vyúètovat k 31. 12. 2003 ve smyslu èasového použití rozpoètových prostøedkù (použijí se formuláøe v pøíloze è. 2 a 3).

Poskytnutá dotace musí být vyúètována a vyúètování pøedáno ministerstvu (odboru, který vydal rozhodnutí o poskytnutí dotace) samostatnì na formuláøích uvedených v pøíloze è. 2 a 3 nejpozdìji do 31. 1. 2004. Neoddìlitelnou souèástí vyúètování dotace je její vìcné vyhodnocení. Pøi nedodržení tìchto podmínek bude vyúètování vráceno sdružení k doplnìní. Vìcné vyhodnocení zahrnuje vypracování hodnotící zprávy a tiskové zprávy shrnující celkové výsledky projektu (obì zprávy také v elektronické podobì).

Pro zpracování hodnotící zprávy a tiskové zprávy shrnující výsledky projektu použijí sdružení formuláøe uvedené v pøíloze è. 4 a 5 tohoto pokynu.

Zároveò s vyúètováním musí být poukázány nevyèerpané finanèní prostøedky na úèet ministerstva, vèetnì avíza k platbì. Pokud budou prostøedky vráceny do 31. 12. 2003, musí být poukázány na úèet ministerstva è. 821-001/0710 vèetnì avíza k platbì, po 31. 12. 2003 budou nevyèerpané prostøedky poukázány na depozitní úèet ministerstva è. 6015-821-001/0710.

Pøi penìžním styku s ministerstvem jako variabilní symbol je nutné uvést èíslo rozhodnutí o poskytnutí dotace. V pøípadì, že se jedná o sdružení, která pøerozdìlují finanèní prostøedky na další organizaèní jednotky, zodpovídají tato sdružení za dodržení úèelù, na které byly dotace poskytnuty. Vyúètování pak pøedají na pøedepsaných formuláøích (viz pøílohy è. 2 a 3) celkovì (vèetnì sumarizace) za pøidìlené dotace s tím, že pøipojí vyúètování jednotlivých organizaèních jednotek.

Pøi vyúètování bude vždy požadováno doložení èerpání dotace prvotními úèetními doklady nebo jejich kopiemi. Ministerstvo si vyhrazuje právo dále požadovat pøedložení informaèní a hodnotící zprávy o jednotlivé akci nebo skupinì akcí, na kterou byly dotace použity, prùbìžnì sledovat publikaèní èinnost, navštìvovat vybrané akce poøádané sdružením a financované z poskytnuté dotace povìøeným pracovníkem ministerstva a požadovat další vhodný zpùsob kontroly.

Sdružení je dále povinno oznámit do osmi dnù ministerstvu svùj zánik, transformaci, slouèení apod. a souèasnì je povinno pøednostnì vypoøádat pøípadné vztahy se státním rozpoètem.



3.2. Povinnosti pøíjemce dotace (sdružení)

Pøíjemce dotace je povinen vykonávat tyto èinnosti:

realizace projektu dle rozhodnutí,

vyúètování pøidìlené dotace na formuláøích uvedených v pøíloze è. 2 a 3 tohoto pokynu a v rozsahu potøebných dokladù podle bodu 3.1. tohoto pokynu,

vypracování závìreèné hodnotící zprávy a její pøedání ministerstvu na adresu uvedenou v èásti 4.1. tohoto pokynu (v písemné i elektronické podobì) na formuláøích uvedených v pøíloze è. 4 tohoto pokynu,

vypracování závìreèné tiskové zprávy shrnující celkové výsledky projektu (v rozsahu maximálnì poloviny strany A4 struèné informace o projektu ve formì novinové zprávy) a její pøedání ministerstvu na adresu uvedenou v èásti 4.1. tohoto pokynu (v písemné i elektronické podobì) na formuláøích uvedených v pøíloze è. 5 tohoto pokynu.

4. Pøedkládání žádostí a projektù



4.1. Termín pøedložení žádosti s projektem

Žádost o dotaci na rok 2003 musí být ministerstvu pøedložena orgánem oprávnìným jednat jménem sdružení ve dvojím tištìném vyhotovení a v jednom elektronickém vyhotovení (formát MS Word) nejpozdìji do 14. února 2003 (rozhodný je termín doruèení nebo osobního podání do podatelny ministerstva). Žádosti se zasílají na adresu: 

Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy�odbor pøedškolního, základního, základního umìleckého a jazykového vzdìlávání�Karmelitská 7�118 12  Praha 1�emailová adresa - pohorely@msmt.cz.



4.2. Náležitosti žádosti

Kompletní žádost vèetnì pøíloh se pøedkládá ve dvojím tištìném vyhotovení a jedné elektronické verzi ve formátu MS Word (kromì stanov sdružení, které je možno pøedložit pouze v jednom výtisku.

Žádost musí mít tyto náležitosti:



4.2.1. Prùvodní dopis

V prùvodním dopise, ve kterém je vyjádøen obsah žádosti, bude uvedeno jméno pøedsedy sdružení, otisk razítka sdružení a podpis pøedsedy sdružení.



4.2.2. Kopie stanov sdružení

Souèástí žádosti je ovìøená kopie stanov sdružení s registrací ministerstvem vnitra ve znìní pozdìjších zmìn a doplòkù (netýká se sdružení, která obdržela dotaci v roce 2002 s výjimkou pøípadù, kdy došlo ke zmìnám stanov). Ovìøenou kopii stanov sdružení je možno k žádosti pøiložit pouze v jednom výtisku.

4.2.3. Vyplnìný formuláø žádosti o dotaci

Vzor formuláøe žádosti o dotaci je v pøíloze è. 1 tohoto pokynu. Vyplnìný formuláø sdružení zašle také v elektronické podobì (na pøiložené disketì). Prázdný formuláø lze získat na adrese www.msmt.cz, odkaz Regionální školství.



4.2.4. Projekt

Náležitosti popisu projektu jsou uvedeny v samostatné èásti tohoto pokynu (bod 4.3.). Popis projektu musí být zaslán také v elektronické podobì (na pøiložené disketì). Popis projektu mùže být v rozsahu nejvýše 4 strany textu formátu A4.

Každé sdružení má možnost pøedložit v každém podprogramu pouze jeden projekt, který mùže zahrnovat jeden nebo více dále uvedených modulù.

Projekt bude posuzován jako celek ve vzájemné souvislosti s ostatní èinností sdružení. Z popisu projektu musí proto zcela zøejmé, jak je zasazen do rámce èinnosti sdružení. Nelze pøedkládat samostatné projekty bez kontextu s prací sdružení. Zároveò doporuèujeme pøipravit návrh projektu tak, aby poskytoval dostatek podkladù pro posouzení projektu podle všech kritérií, uvedených v tomto pokynu.

4.3. Náležitosti projektu

Projekt musí být zpracován v následujícím èlenìní:



4.3.1. Název projektu.

4.3.2. Jméno pracovníka zodpovìdného za realizaci projektu.

4.3.3. Podrobný popis projektu

Zde bude struènì a výstižnì uvedeno:

Cíl (úèel) projektu a jeho zdùvodnìní.

Struèný popis souèasného stavu problematiky, kterou projekt øeší; souvislost projektu s ostatní èinností sdružení.

Vymezení modulù, které bude projekt realizovat.

Rozsah zámìru (poèet zapojených èlenù sdružení; pøibližný poèet osob, na který bude mít projekt dopad; pùsobnost v regionech ÈR; jiné údaje).

Rámcový èasový a pracovní harmonogram realizace projektu a jeho èástí.

Materiální a personální zabezpeèení projektu.

Veškeré další podstatné údaje o projektu.

Celkový rozpoèet na realizaci projektu a rozpoèet požadované dotace rozpracovaný v položkovém èlenìní rozpoètové skladby, zpracovaný minimálnì v rozsahu uvádìných èástí, pøípadnì jednotlivých akcí.

Zdùvodnìní jednotlivých položek rozpoètu, zejména podrobné zdùvodnìní osobních nákladù.

5. Výbìr projektù

5.1. Zpùsob výbìru projektù

Každá doruèená žádost se posuzuje ve dvou fázích:

Kontrola dodržení termínu pro podávání žádostí a kontrola formální úplnosti žádosti a projektu podle èásti 4 tohoto pokynu. V pøípadì nedodržení termínu nebo neúplnosti je žádost z dalšího výbìru vyøazena a dále se neprojednává.

Posouzení projektu vìcnì pøíslušným odborem skupiny regionálního školství podle kritérií stanovených tímto pokynem.

Dotace budou sdružení poskytovány po výbìrovém øízení na ministerstvu a po schválení státního rozpoètu na rok 2003. O pøidìlení dotací a jejich výši rozhoduje s koneènou platností námìstek ministra skupiny regionálního školství a to na základì návrhu výbìrové komise složené ze zástupcù všech vìcnì pøíslušných odborù skupiny regionálního školství a jmenovanou námìstkem ministra. Dotace jsou sdružení uvolòovány v souladu s vydanými rozhodnutími, avšak pøi respektování pøípadných regulaèních opatøení v èerpání výdajù státního rozpoètu republiky. Jménem ministerstva rozhodnutí vydává vrchní øeditel sekce vzdìlávání.

Zaslané projekty (vèetnì pøíloh) se pøedkladatelùm nevracejí, a to ani v pøípadì neschválení dotace. Záporné rozhodnutí bude pøedkladatelùm oznámeno dopisem, dùvody zamítnutí žádosti se neuvádìjí. Hodnocení projektu se pøedkladatelùm nesdìluje.



5.2. Kritéria pro posuzování projektù

Vìcnì pøíslušné odbory ministerstva posuzují projekty podle urèených kritérií. Kritéria jsou rozdìlena do nìkolika oblastí, která jsou dále specifikována. Každé kritérium je bodovì ohodnoceno. Zároveò je stanovena minimální bodová hranice v každé oblasti kritérií, kterou musí projekt dosáhnout, aby mohl postoupit do dalšího výbìru. Vìcnì pøíslušné odbory ministerstva ohodnotí splnìní každého kritéria urèitým poètem bodù, od 0 bodù (vèetnì pøípadu, kdy projekt neobsahuje údaje, podle kterých by bylo možno posoudit úroveò splnìní kritéria) do maxima stanoveného pro dané kritérium. Celkový poèet bodù rozhoduje o úspìšnosti pøi koneèném rozhodování o pøidìlení dotace.

Kritéria pro posuzování projektu s jejich další specifikací jsou uvedena v pøíloze è. 6 tohoto pokynu.

6. Vymezení podprogramù

6.1. Podprogram A – Podpora obèanských sdružení pedagogických pracovníkù v regionálním školství

Podpora projektù se netýká vydávání uèebnic, uèebních textù a uèebních pomùcek. Dotaci nelze poskytnout na financování akcí, které jsou hrazeny z úèelovì vázaných finanèních prostøedkù vyèlenìných v normativu na žáka na programy a akce v rámci dalšího vzdìlávání pedagogických pracovníkù. Rovnìž nelze dotace poskytnout na poøádání soutìží a pøehlídek vyhlašovaných, popøípadì spoluvyhlašovaných ministerstvem podle vyhlášky MŠMT è. 431/1992 Sb., o organizaci a financování soutìží a pøehlídek žákù pøedškolních zaøízení, škol a školských zaøízení, ve znìní vyhlášky è. 182/1998 Sb., které ministerstvo finanènì zabezpeèuje nebo se podílí na jejich zabezpeèení jinou cestou.

V rámci modulù budou podporovány pøedevším èinnosti publikaèní, informaèní a vzdìlávací.

Projekty pøedložené v rámci tohoto podprogramu musí realizovat jeden nebo více zde definovaných modulù.

6.1.1. Modul 1: Podpora pedagogickým pracovníkùm zamìøená na metodiku zavádìní nových prvkù ve vzdìlávacích programech škol

6.1.2. Modul 2: Prezentace umìlecké tvorby pedagogických pracovníkù

6.1.3. Modul 3: Vydávání tištìných informaèních materiálù sdružení výraznì pøedmìtovì (oborovì) zamìøených

6.1.4. Modul 4: Poøádání úzce odbornì zamìøených celostátních semináøù



6.2. Podprogram B – Podpora projektù zamìøených k EVVO pro školní a mimoškolní èinnost

Podprogram je urèen na podporu projektù obèanských sdružení, zamìøených na environmentální vzdìlávání, výchovu a osvìtu na základních školách, støedních školách, vyšších odborných  školách a speciálních školách. 

Projekty pøedložené v rámci tohoto podprogramu musí realizovat jeden nebo více zde definovaných modulù.



6.2.1. Modul 1: Rozšiøování sítì škol s vlastním ekologickým programem

6.2.2. Modul 2: Výukové programy EVVO pro školy

6.2.3. Modul 3: Mimoškolní aktivity škol v EVVO

7. Úèinnost

Tento metodický pokyn nabývá úèinnosti dnem  1. prosince 2002.

8. Pøílohy

8.1. Pøíloha è. 1: Formuláø žádosti

8.2. Pøíloha è. 2: Formuláø vyúètování poskytnuté dotace

8.3. Pøíloha è. 3: Pøehled o úhradách plateb - Neinvestièní prostøedky

8.4. Pøíloha è. 4: Hodnotící zpráva projektu

8.5. Pøíloha è. 5: Tisková zpráva projektu

8.6. Pøíloha è. 6: Kritéria pro posouzení projektu









V Praze dne 13. listopadu 2002



PaedDr. Jaroslav Müllner, v.r.

námìstek ministrynì

skupiny regionálního školství





�Žádost obèanského sdružení o státní dotaci v roce 2003

Evidenèní èíslo:……………………………………………………

(doplní MŠMT)



Název poskytovatele dotace�Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy��Název dotaèního programu�Program na podporu èinnosti obèanských sdružení pùsobících v oblasti regionálního školství v roce 2003��Název podprogramu���Název projektu�(max. 140 znakù)���1. Identifikaèní údaje o pøedkládajícím sdružení��Název sdružení���Obec���Èást obce���PSÈ��Kód obce���Kraj��Okres���Ulice���È.p.��È.o.���Telefon���Fax���E-mail���Prezentace na Internetu�http://��IÈO��DIÈ���Èíslo a datum registrace u MV���Èíslo úètu���u penìžního ústavu���Adresa pøíslušného finanèního úøadu���2. Statutární orgán (statutární zástupci organizace)��Jméno, titul, funkce���Kontaktní adresa���Telefon/Fax���Email���Jméno, titul, funkce���Kontaktní adresa���Telefon/Fax���Email���Jméno, titul, funkce���Kontaktní adresa���Telefon/Fax���Email���3. Charakteristika organizace s ohledem na dosavadní zamìøení èinnosti��Typ poskytovaných služeb (provozovaných èinností)���Cílové sociální kategorie, jimž jsou služby urèeny (vyznaète)�a) dìti do 18 let�h) romská komunita (specifické problémy)���b) mládež  do 26 let�i) osoby, ohrožené drogami nebo na drogách závislé���c) rizikové skupiny dìtí a mládeže �j) uprchlíci, cizinci���d) senioøi�k) krajané���e) osoby se zdravotním postižením�l) obyvatelé venkova���f) osoby v nepøíznivé sociální situaci�m) jiné (uveïte):���g) pøíslušníci národnostních menšin���Další projekty realizované pøedkládající organizací v minulém kalendáøním roce���4. Pùsobnost organizace (uveïte jednu možnost, která v pùsobnosti pøevažuje)��Mezinárodní (územní vymezení)���Celostátní���Krajská (název nebo názvy regionu)���Místní (název lokality)���5. Poèet placených pracovníkù v organizaci (aktuální stav)��Celkový poèet placených pracovníkù���Pøepoètený poèet placených pracovníkù (na plné pracovní úvazky)���Poèet èlenù organizace���Poèet èlenù sdružení – pedagogických pracovníkù (podle § 50 odst. 1 zákona è. 29/1984 Sb., ve znìní pozdìjších pøedpisù)���tj. % z celkového poètu èlenù sdružení���6. Údaje o projektu, na který je žádána státní dotace v roce 2003��Název projektu���Doba realizace projektu (od – do)���Místo realizace projektu���Ve kterém kraji je projekt realizován���Byl projekt dotován ze státního rozpoètu v minulém kalendáøním roce? Pokud ano, uveïte kterým orgánem a v jaké výši.���Zaøazení projektu k pøíslušné hlavní oblasti státní dotaèní politiky vùèi NNO pro rok 2002�a) poskytování sociálních služeb 

b) ochrana a podpora zdraví vèetnì péèe o zdravotnì postižené

c) ochrana životního prostøedí, udržitelný rozvoj

d) rozvoj kultury, záchrana kulturního dìdictví

e) pøíprava na vstup do EU, spoluúèast na programech EU

f) rozvoj sportu a tìlovýchovy

g) podpora rovných pøíležitostí mužù a žen

h) práva pøíslušníkù národnostních a etnických menšin vèetnì menšiny romské

i) péèe o ohrožené a problémové skupiny obyvatel

j) ochrana spotøebitele a ochrana nájemních vztahù

k) pomoc pøi nenadálých událostech��Anotace projektu (max. 10 øádek, bude zveøejnìna)����������Realizátor projektu (øešitel)��Jméno, titul, funkce���Organizace���Adresa���Telefon / Fax / Email���Poèet pøepoètených pracovníkù zajiš�ujících realizaci projektu�(na který je žádána státní dotace pro rok 2003)���Poèet dobrovolníkù podílejících se na realizaci projektu���7. Základní údaje o rozpoètových nákladech na projekt  (na který je žádána státní dotace pro rok 2003)��Celkové náklady projektu�Neinvestièní náklady celkem����z toho osobní náklady�mzdové prostøedky na platy�����ostatní osobní náklady�����pojistné sociálního a zdravotního pojištìní����z toho materiální náklady (DHM)����z toho nemateriální náklady (služby)����Investièní náklady celkem���Výše požadované dotace celkem�Neinvestièní dotace celkem����tj. % z celkových nákladù����z toho osobní náklady�mzdové prostøedky na platy�����ostatní osobní náklady�����pojistné sociálního a zdravotního pojištìní����z toho materiální náklady (DHM)����z toho nemateriální náklady (služby)���Vlastní podíl sdružení na financování projektu�v celkové èástce����v procentech���Podíl ústøedních orgánù, krajských, magistrátních nebo obecních úøadù na financování projektu – pøedpoklad�Název�v celkové èástce�v procentech�������Podíl dalších subjektù na financování projektu – pøedpoklad�Název�v celkové èástce�v procentech�������Podíl zahranièních zdrojù na financování projektu – pøedpoklad�Název�v celkové èástce�v procentech�������8. Údaje o celkových  pøíjmech a výdajích organizace v roce 2002��Pøíjmy od odbìratelù služeb celkem���Pøíspìvky ústøedních orgánù, krajských, okresních, magistrátních, obecních úøadù���Dary nadací, z podnikatelské sféry apod. (uvedení èástky a názvu nadace èi jiného subjektu)���Pøíjmy z èlenských pøíspìvkù���Další pøíjmy���Celkové výdaje v roce 2002���

�Pøíloha è. 2 – Formuláø vyúètování poskytnuté dotace sdružení v roce 2003

Èíslo rozhodnutí���Název projektu���Název sdružení���údaje v Kè

1�Výše poskytnuté dotace���neinvestièní prostøedky (poskytnuto celkem)����z toho: mzdové prostøedky celkem���2�Vyúètování dotace���neinvestièní prostøedky (èerpáno celkem)����z toho: mzdové prostøedky celkem���3�Skuteèné celkové vynaložené náklady na projekt���neinvestièní prostøedky (vynaloženo celkem)����z toho: mzdové prostøedky celkem���4�Rozdíl���k vrácení ministerstvu – neinvestièní prostøedky����hrazeno z nákladù sdružení���5�Procentuální èerpání dotace z celkovì skuteènì vynaložených nákladù na akci���skuteènì èerpaná dotace tvoøí podíl %���6�Místo uložení dokladù�����7�Datum vyúètování���8�Zpracoval, telefon�����9�Jméno a podpis statutárního zástupce sdružení, otisk razítka sdružení���

��10�Stanovisko revizního orgánu (pøíp. pracovníkù povìøených kontrolou)�����11�Pøílohy���



���

Pøíloha è. 3 - Pøehled o úhradách plateb - Neinvestièní prostøedky

Èíslo rozhodnutí���Název projektu���Název sdružení���

Položka�Èíslo dokladu *)�Úèel použití�Èástka v Kè�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������Èerpání celkem���*)  podle úèetní evidence



�Pøíloha è. 4: Hodnotící zpráva projektu

Èíslo rozhodnutí���Název projektu���Název sdružení���Adresa sdružení���Pøedseda sdružení���



1. Kvantitativní údaje��Celkové náklady projektu���Poskytnutá dotace celkem��tj. %���Èerpáno z dotace celkem���Další kvantitativní údaje podle charakteru projektu��(sdružení doplní øádky èi stránky podle potøeby)



































���

�2. Vìcné vyhodnocení projektu��(sdružení doplní øádky èi stránky podle potøeby)























































��



Datum:���Jméno a podpis pøedsedy sdružení�a otisk razítka sdružení�



……………….………………………………………………………���Pøíloha è. 5: Tisková zpráva projektu



(Tisková zpráva bude zveøejnìna)





Èíslo rozhodnutí���Poskytovatel�Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy��Program�Program na podporu èinnosti obèanských sdružení pùsobících v oblasti regionálního školství v roce 2003��Podprogram���Název projektu���Název sdružení���Adresa sdružení, email, web���Pøedseda sdružení���Poskytnutá dotace���





Anotace projektu (max. 10 øádek)�������������

�

Tisková zpráva (max. polovina stránky A4)���������������������������������



Datum:���Jméno a podpis pøedsedy sdružení�a otisk razítka sdružení�



……………….………………………………………………………��

�Pøíloha è. 6 – Kritéria pro posouzení projektu

1. Pøehled kritérií a bodového ohodnocení



Kritérium�Maximální poèet bodù�Minimum pro postup do dalšího výbìru��CELKEM�80�59��A. Soulad s cílem podprogramu a moduly�20�17��A.1. Soulad obsahu projektu s cílem a základním vymezením podprogramu�5�U kritéria A.1. a A.4. je minimum 4 body��A.2. Soulad obsahu projektu s vyhlášenými moduly�5���A.3. Soulad obsahu projektu s èinností sdružení�5���A.4. Soulad obsahu projektu s cíli vzdìlávací politiky ministerstva�5���B. Odborná úroveò projektu�20�14��B.1. Propracovanost, srozumitelnost projektu�4���B.2. Proveditelnost projektu�4���B.3. Reálnost realizaèního plánu�4���B.4. Odborná úroveò projektu�4���B.5. Rozsah a dosah projektu�4���C. Personální a materiální zajištìní projektu�20�14��C.1. Odborné pøedpoklady øešitelù�5���C.2. Kapacita øešitelského týmu�5���C.3. Realizace projektu èleny sdružení�5���C.4. Materiální a prostorové podmínky sdružení vzhledem k možnostem realizace projektu�5���D. Rozpoèet projektu�20�14��D.1. Soulad s podmínkami pro použití finanèních prostøedkù stanovenými Programem�4�U kritéria D.1. je minimum 4 body��D.2. Pøimìøenost výše požadovaných finanèních prostøedkù k cílùm a obsahu projektu – v celkové èástce�4���D.3. Pøimìøenost výše požadovaných finanèních prostøedkù k cílùm a obsahu projektu – v jednotlivých položkách�4���D.4. Odùvodnìní položek rozpoètu�4���D.5. Vlastní finanèní podíl pøedkladatele èi úèast jiných partnerù�4���2. Informace a pokyny k hodnocení projektù

Vìcnì pøíslušné odbory ministerstva posuzují projekty podle uvedených kritérií. Kritéria jsou rozdìlena do nìkolika oblastí, která jsou dále specifikována. Každé kritérium je bodovì ohodnoceno. Zároveò je stanovena minimální bodová hranice v každé oblasti kritérií, kterou musí projekt dosáhnout, aby mohl postoupit do dalšího výbìru.

Splnìní každého kritéria se ohodnotí urèitým poètem bodù, od 0 bodù (kritérium není vùbec splnìno, vèetnì pøípadu, kdy projekt neobsahuje údaje, podle kterých by bylo možno posoudit úroveò splnìní kritéria) do maxima stanoveného pro dané kritérium. Kritérium D.1. je nutno splnit s plným poètem bodù, aby projekt mohl postoupit do dalšího výbìru. Celkový poèet bodù rozhoduje o úspìšnosti pøi koneèném rozhodování o pøidìlení dotace.

3. Komentáø k jednotlivým kritériím

Pro posouzení splnìní jednotlivých kritérií se používají následující stupnice hodnocení a charakteristiky jednotlivých stupòù (poètu bodù):



Kritérium��Poèet bodù��Charakteristika��A. Shoda s cílem Programu a koncepcí školy��A.1. Soulad obsahu projektu s cílem a základním vymezením podprogramu��A.2. Soulad obsahu projektu s vyhlášenými moduly.��(následující charakteristiky jsou spoleèné pro kritéria A.1., A.2.)��0�Celý projekt je v pøímém rozporu s cílem podprogramu (s vyhlášenými moduly) nebo projekt neobsahuje údaje, podle kterých by bylo možno posoudit úroveò splnìní kritéria.��2�Projekt je v èásteèném souladu s cílem podprogramu (s vyhlášenými moduly), vìtší èást požadovaných dotovaných aktivit je zamìøena mimo cíl podprogramu (mimo vyhlášené moduly).��3�Projekt je v èásteèném souladu s cílem podprogramu (s vyhlášenými moduly), pøibližnì polovina požadovaných dotovaných aktivit je zamìøena mimo cíl podprogramu (mimo vyhlášené moduly).��4�Projekt je v èásteèném souladu s cílem podprogramu (s vyhlášenými moduly), menší èást požadovaných dotovaných aktivit je zamìøena mimo cíl podprogramu (mimo vyhlášené moduly).��5�Projekt je plnì v souladu s cílem podprogramu (s vyhlášenými moduly).��A.3. Soulad obsahu projektu s èinností sdružení��0�Celý projekt je v pøímém rozporu s èinností pøedkládajícího sdružení nebo projekt neobsahuje údaje, podle kterých by bylo možno posoudit úroveò splnìní kritéria.��2�Projekt je v èásteèném souladu s èinností pøedkládajícího sdružení, vìtší èást požadovaných dotovaných aktivit je zamìøena mimo èinnost pøedkládajícího sdružení.��3�Projekt je v èásteèném souladu s èinností pøedkládajícího sdružení, pøibližnì polovina požadovaných dotovaných aktivit je zamìøena mimo èinnost pøedkládajícího sdružení.��4�Projekt je v èásteèném souladu s èinností pøedkládajícího sdružení, menší èást požadovaných dotovaných aktivit je zamìøena mimo èinnost pøedkládajícího sdružení.��5�Projekt je plnì v souladu s èinností pøedkládajícího sdružení.��A.4. Soulad obsahu projektu s cíli vzdìlávací politiky ministerstva��0�Celý projekt je v pøímém rozporu s cíli vzdìlávací politiky ministerstva nebo projekt neobsahuje údaje, podle kterých by bylo možno posoudit úroveò splnìní kritéria.��2�Projekt je v èásteèném souladu s cíli vzdìlávací politiky ministerstva, vìtší èást požadovaných dotovaných aktivit je zamìøena mimo cíle vzdìlávací politiky ministerstva.��3�Projekt je v èásteèném souladu s cíli vzdìlávací politiky ministerstva, pøibližnì polovina požadovaných dotovaných aktivit je zamìøena mimo cíle vzdìlávací politiky ministerstva.��4�Projekt je v èásteèném souladu s cíli vzdìlávací politiky ministerstva, menší èást požadovaných dotovaných aktivit je zamìøena mimo cíle vzdìlávací politiky ministerstva.��5�Projekt je plnì v souladu s cíli vzdìlávací politiky ministerstva.��B. Odborná úroveò projektu��B.1. Propracovanost, srozumitelnost projektu��0�Projekt je zpracován ve zcela nedostateèném rozsahu, jednotlivé parametry projektu jsou popsány nesrozumitelnì nebo jen velmi obecnì, popis projektu neobsahuje všechny požadované èásti.��1�Projekt je zpracován v minimálním rozsahu, jednotlivé parametry projektu jsou popsány velmi struènì nebo pouze obecnì, popis projektu neobsahuje všechny požadované èásti.��2�Projekt je zpracován v dostateèném rozsahu, jednotlivé parametry projektu jsou popsány pouze struènì nebo obecnì, popis projektu obsahuje všechny požadované èásti.��3�Projekt je zpracován v dostateèném rozsahu, popis jednotlivých parametrù projektu není vyvážený, nìkteré èásti jsou popsány pouze obecnì, popis projektu obsahuje všechny požadované èásti.��4�Všechny èásti projektu jsou zpracovány v dostateèném rozsahu, jednotlivé parametry projektu jsou popsány konkrétnì a srozumitelnì a tvoøí vyvážený systémový celek, popis projektu obsahuje všechny požadované èásti.��B.2. Proveditelnost projektu��0�Èlenìní projektu a návaznost jednotlivých dílèích èástí je nedostateèné (nelogické), tím neskýtá záruku úspìšného øešení a dosažení stanovených cílù projektu.��1�V èlenìní projektu a provázanosti jednotlivých dílèích èástí jsou vìtší nedostatky, které zkomplikují naplnìní stanovených cílù projektu.��2�V èlenìní projektu a provázanosti jednotlivých dílèích èástí jsou drobné nedostatky, které mohou komplikovat naplnìní stanovených cílù projektu.��3�V èlenìní projektu a provázanosti jednotlivých dílèích èástí jsou jednotlivé nedostatky, které ale nebudou komplikovat naplnìní stanovených cílù projektu.��4�Projekt je správnì strukturován na dílèí èásti se vzájemnou logickou návazností a propojeností, tím je zabezpeèeno splnìní plánovaných cílù��B.3. Reálnost realizaèního plánu��0�Realizaèní plán je nedostateènì zpracovaný nebo nelogický nebo zcela chybí.��1�Èasové rozvržení plnìní projektu je vzhledem k rozsahu a významu stanovených cílù a obsahu projektu stanoveno nepøimìøenì, pøedpokládaných cílù projektu lze v navrženém èasovém harmonogramu dosáhnout jen s obtížemi.��2�Èasové rozvržení plnìní projektu je vzhledem k rozsahu a významu stanovených cílù a obsahu projektu stanoveno pøimìøenì, ale riziko nedodržení realizaèního plánu je vysoké.��3�Èasové rozvržení plnìní projektu je vzhledem k rozsahu a významu stanovených cílù a obsahu projektu stanoveno pøimìøenì a umožòuje dodržení realizaèního plánu.��4�Èasové rozvržení plnìní projektu je optimální vzhledem k rozsahu a významu stanovených cílù a obsahu projektu, vytváøí dostateèné pøedpoklady pro úspìšnou realizaci projektu.��B.4. Odborná úroveò projektu��0�Projekt nevychází z reálných pøedpokladù; nereaguje na souèasné vzdìlávací metody; strategie, metodika a postupy øešení nejsou vhodnì zvolené a nepøináší nové pøístupy; odborná stránky projektu je nízká a nevytváøí dostateèné pøedpoklady pro úspìšnou realizaci projektu.��1�Projekt vychází z reálných pøedpokladù, ale nereaguje na souèasné vzdìlávací metody; strategie, metodika a postupy øešení jsou vhodnì zvolené, ale nepøináší nové pøístupy; odborná stránka projektu je nevyvážená a vytváøí pravdìpodobná rizika pro úspìšnou realizaci projektu.��2�Projekt vychází z reálných pøedpokladù; reaguje na souèasné vzdìlávací metody; strategie, metodika a postupy øešení jsou vhodnì zvolené, ale nepøinášejí nové pøístupy; odborná stránka projektu je místy nevyvážená; úspìšná realizaci projektu je pravdìpodobná.��3�Projekt vychází z reálných pøedpokladù; reaguje na souèasné vzdìlávací metody; strategie, metodika a postupy øešení jsou vhodnì zvolené, ale nepøinášejí nové pøístupy; odborná stránka projektu je na dobré úrovni a vytváøí dostateèné pøedpoklady pro úspìšnou realizaci projektu.��4�Projekt vychází z reálných pøedpokladù; reaguje na souèasné vzdìlávací metody; strategie, metodika a postupy øešení jsou vhodnì zvolené a pøinášejí nové pøístupy; odborná stránka projektu je na velmi dobré úrovni a vytváøí dostateèné pøedpoklady pro úspìšnou realizaci projektu.��B.5. Rozsah a dosah projektu��0�Projekt  má význam pouze na místní úrovni (škola, obec), výsledky projektu ovlivní pedagogické pracovníky pouze na místní úrovni, projekt není pøenositelný.��2�Projekt  má význam v regionálním mìøítku (kraj), výsledky projektu ovlivní pedagogické pracovníky na regionální úrovni, jako obecné øešení vyžadují další úpravy.��4�Projekt  má význam v celostátním mìøítku, výsledky projektu ovlivní pedagogické pracovníky na celostátní úrovni, po zveøejnìní mohou sloužit jako metodika obecného øešení daného projektu.��C. Personální a materiální zajištìní projektu��C.1. Odborné pøedpoklady øešitelù��0�Kvalifikaèní struktura øešitelského týmu neodpovídá pøedpokládaným èinnostem, projekt bude realizován týmem bez pøíslušného odborného vzdìlání, není pøedpoklad pro úspìšnou realizaci projektu, nebo projekt neobsahuje údaje, podle kterých by bylo možno posoudit úroveò splnìní kritéria.��2�Kvalifikaèní struktura øešitelského týmu je nevyvážená, vìtšina realizaèního týmu nemá odpovídající odborné a pedagogické vzdìlání, úspìšná realizace projektu je z tohoto dùvodu nejistá.��3�Kvalifikaèní struktura øešitelského týmu je pøimìøená, vìtšina realizaèního týmu má odpovídající odborné a pedagogické vzdìlání, úspìšná realizace projektu je z tohoto dùvodu pravdìpodobná.��4�Kvalifikaèní struktura øešitelského týmu je pøimìøená, celý realizaèní tým má odpovídající odborné a pedagogické vzdìlání, úspìšná realizace projektu je z tohoto dùvodu pravdìpodobná.��5�Kvalifikaèní struktura øešitelského týmu je ve všech aspektech dostateèná, vyvážená, realizaèního týmu má odpovídající odborné a pedagogické vzdìlání, vytváøí dostateèné pøedpoklady pro úspìšnou realizaci projektu.��C.2. Kapacita øešitelského týmu��0�Kapacita øešitelského týmu neodpovídá pøedpokládaným èinnostem a cílùm, poèet èlenù týmu je poddimenzován nebo projekt neobsahuje údaje, podle kterých by bylo možno posoudit úroveò splnìní kritéria.��3�Kapacita øešitelského týmu odpovídá pøedpokládaným èinnostem a cílùm, èinnosti a úkoly nejsou mezi èleny týmu rozloženy rovnomìrnì��5�Kapacita øešitelského týmu plnì odpovídá pøedpokládaným èinnostem a cílùm, èinnosti a úkoly jsou mezi èleny týmu rozloženy rovnomìrnì��C.3. Realizace projektu èleny sdružení��0�Realizaèní tým je tvoøen externími spolupracovníky sdružení, pracovník sdružení je pouze øídící týmu nebo projekt neobsahuje údaje, podle kterých by bylo možno posoudit úroveò splnìní kritéria.��2�Realizaèní tým je tvoøen èleny sdružení i externími spolupracovníky, kteøí vykonávají èinnosti, které nejsou pro úspìšnou realizaci projektu nezbytné.��3�Realizaèní tým je tvoøen èleny sdružení i externími spolupracovníky, kteøí vykonávají èinnosti nezbytné pro úspìšnou realizaci projektu, ale které mohou být zajištìny èleny sdružení pracovníky školy.��4�Realizaèní tým je tvoøen pøedevším èleny sdružení a externími spolupracovníky, kteøí konají odborné èinnosti v nezbytném rozsahu, které nemohou být zajištìny èleny sdružení, ale nejsou v projektu øádnì zdùvodnìné.��5�Realizaèní tým je tvoøen výhradnì èleny sdružení nebo pøípadní externí spolupracovníci školy konají odborné èinnosti v nezbytném rozsahu, které nemohou být zajištìny èleny sdružení a jsou v projektu øádnì zdùvodnìné.��C.4. Materiální a prostorové podmínky sdružení vzhledem k možnostem realizace projektu��0�Materiální a prostorové podmínky sdružení jsou vzhledem k cílùm a obsahu projektu nedostateèné, je témìø jisté, že poskytnuté prostøedky nebudou úèelnì využity.��2�Materiální a prostorové podmínky sdružení jsou vzhledem k cílùm a obsahu projektu na minimální úrovni dostateènosti, v nìkterých momentech mohou být limitujícím faktorem úspìšné realizace projektu.��3�Materiální a prostorové podmínky sdružení jsou vzhledem k cílùm a obsahu projektu na prùmìrné úrovni, nevytváøí omezující podmínky pro úspìšnou realizaci projektu a úèelné využití poskytnutých prostøedkù.��4�Materiální a prostorové podmínky sdružení jsou vzhledem k cílùm a obsahu projektu na dobré úrovni a vytváøejí podmínky pro úspìšnou realizaci projektu a úèelné využití poskytnutých prostøedkù.��5�Materiální a prostorové podmínky sdružení jsou vzhledem k cílùm a obsahu projektu na vynikající úrovni, vytváøí takové podmínky, které mohou významnì podpoøit realizaci projektu a úèelné využití poskytnutých prostøedkù.��D. Rozpoèet projektu��D.1. Soulad s podmínkami pro použití finanèních prostøedkù stanovenými Programem��0�Zpùsob použití všech nebo naprosté vìtšiny požadovaných finanèních prostøedkù je v pøímém rozporu s podmínkami urèenými Programem, nebo projekt neobsahuje údaje, podle kterých by bylo možno posoudit úroveò splnìní kritéria.��1�Zpùsob použití vìtší èásti požadovaných finanèních prostøedkù je v rozporu s podmínkami urèenými Programem, byly by nutné radikální úpravy rozvržení rozpoètu.��2�Zpùsob použití menší èásti finanèních prostøedkù je v rozporu s podmínkami urèenými Programem, rozpor je øešitelný pouze výraznìjší úpravou obsahu projektu.��3�Zpùsob použití menší èásti finanèních prostøedkù je v rozporu s podmínkami urèenými Programem, který je však øešitelný pouze drobnými úpravami v rozvržení položek rozpoètu projektu, bez nutnosti zmìn v obsahu projektu.��4�Zpùsob použití všech požadovaných finanèních prostøedkù je zcela v souladu s podmínkami urèenými Programem.��D.2. Pøimìøenost výše požadovaných finanèních prostøedkù k cílùm a obsahu projektu – v celkové èástce��D.3. Pøimìøenost výše požadovaných finanèních prostøedkù k cílùm a obsahu projektu – v jednotlivých položkách��(následující charakteristiky jsou spoleèné pro kritéria D.2. a D.3.)��0�Finanèní zabezpeèení je nedostateèné (vzhledem k cílùm projektu a velikosti øešitelského týmu), prostøedky jsou špatnì strukturované��1�Finanèní zabezpeèení je nadhodnocené (vzhledem k cílùm projektu a velikosti øešitelského týmu).��2�Finanèní zabezpeèení je sice pøimìøené, ale struktura nákladù neodpovídá zpùsobu øešení a pøedpokládaným cílùm (je nevyrovnaná)��3�Finanèní zabezpeèení je sice pøimìøené, ale náklady v jednotlivých obdobích neodpovídají èasovému harmonogramu øešení��4�Finanèní zabezpeèení je z hlediska výše, struktury a èasového rozvržení optimální.��D.4. Odùvodnìní položek rozpoètu��0�Odùvodnìní položek rozpoètu zcela chybí.��1�Odùvodnìní položek rozpoètu je uvedeno jen u nìkterých položek, je nedostateèné a nelze posoudit oprávnìnost nákladù.��2�Odùvodnìní položek rozpoètu je uvedeno u vìtšiny položek, je ale nedostateèné a nelze posoudit oprávnìnost nákladù��3�Odùvodnìní položek rozpoètu je uvedeno u všech položek, zèásti je ale nedostateèné, oprávnìnost nákladù lze posoudit pouze z kontextu ostatních èástí projektu.��4�Všechny položky rozpoètu jsou øádnì zdùvodnìné, dùvody jsou oprávnìné.��D.5. Vlastní finanèní podíl pøedkladatele èi úèast jiných partnerù��0�Dotace projektu tvoøí 70 % celkových nákladù.��1�Dotace projektu je vìtší než 65 % (vèetnì) a menší než 70 % celkových nákladù.��2�Dotace projektu je vìtší než 60 % (vèetnì) a menší než 65 % celkových nákladù.��3�Dotace projektu je vìtší než 55 % (vèetnì) a menší než 60 % celkových nákladù.��4�Dotace projektu je menší než 55 % celkových nákladù.��











Metodický pokyn MŠMT k umís�ování dìtí s naøízenou ústavní výchovou nebo uloženou ochrannou výchovou do smluvních rodin 



è.j. 25 200/02-24



Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy doporuèuje diagnostickým ústavùm v souvislosti s umís�ováním dìtí do smluvních rodin podle § 5 odst. 1 zákona è. 109/2002 Sb., o výkonu ústavní výchovy a ochranné výchovy ve školských zaøízeních a o preventivnì výchovné péèi ve školských zaøízeních a o zmìnì dalších zákonù, následující postup:



Èl. I

Podrobnosti pro výbìr a pøípravu smluvních rodin, podrobnosti zpùsobu spolupráce a kontroly tìchto smluvních rodin s diagnostickým ústavem stanoví Ministerstvo práce a sociálních vìcí vyhláškou (§ 41 odst. 2 zákona è. 109/2002 Sb.)



Do doby vydání této vyhlášky diagnostické ústavy umís�ují dìti s naøízenou ústavní výchovou  nebo uloženou ochrannou výchovou pouze do školských zaøízení pro výkon ústavní výchovy a ochranné výchovy podle § 5 odst. 1, vìty první, zákona è. 109/2002 Sb.



Èl. II

Metodický pokyn nabývá úèinnosti dnem zveøejnìní ve Vìstníku MŠMT.







V Praze dne 28. listopadu 2002

PaedDr. Jaroslav Müllner,  v.r.

námìstek ministrynì školství, mládeže a tìlovýchovy













Èj. 10 886/2003 - 40





Problematika majetku organizací  a daòových odpisù v souvislosti s transformací veøejné správy



Na setkáních zástupcù MŠMT se zástupci škol a školských a pøedškolních zaøízení, a se zástupci obcí a krajù v prùbìhu roku 2002 byly vzneseny otázky týkající se majetku obcí a krajù, s nímž hospodaøí školy a školská a pøedškolní zaøízení, a jeho odpisování, vèetnì možností daòových odpisù. MŠMT za úèelem informování školské veøejnosti a sjednocení postupu zainteresovaných subjektù pøislíbilo, že požádá Ministerstvo financí o upøesnìní a sjednocení výkladu této problematiky a výklad zveøejní ve Vìstníku MŠMT. Dotaz byl formulován tak, aby v odpovìdi Ministerstva financí bylo porovnáno nakládání s majetkem v organizacích územních celkù a ve státních organizacích. Informace v tomto výkladu jsou tedy využitelné i pro státní školy a školská zaøízení, užívající státní majetek. Ministerstvo financí poskytlo k dotazùm MŠMT vyèerpávající výklad, který uvádíme v plném znìní: 



Pro zajištìní informovanosti škol, pøedškolních a školských zaøízení, které v souvislosti s transformací pøešly do pùsobnosti krajù a obcí, požádalo Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy dopisem èj. 30 012/2002-40 o výklad pøedpisù zpracovaných Ministerstvem financí.



Podle ustanovení § 27 odst. 2 písm. e) zákona è. 250/2000 Sb., o rozpoètových pravidlech územních rozpoètù, pøedává územní samosprávný celek své pøíspìvkové organizaci svùj majetek do správy k jejímu vlastnímu hospodáøskému využití. Souèasnì ve zøizovací listinì podle § 27 odst. 2 písm. f) vymezí majetková práva, která organizaci umožní, aby svìøený majetek vèetnì majetku získané její vlastní èinností, spravovala pro hlavní úèel, k nìmuž byla zøízena.  



Ve vlastnictví zøizovatele zùstává majetek, který vlastnil a pøedal jej pøíspìvkové organizaci do správy a k užívání na jím povolené aktivity. Jeho majetkem je rovnìž ten, který poøídila sice pøíspìvková organizace, ale z úèelových prostøedkù zøizovatele. U tohoto majetku vymezí zøizovatel ve zøizovací listinì majetková práva podle § 27 odst. 2 písm.f).



Vlastním majetkem pøíspìvkové organizace se staly práva, pohledávky a závazky, které jí byly do vlastnictví pøevedeny pøímo zákonem; v jejím vlastnictví pak nadále zùstane i majetek z tìchto zdrojù poøízený a dále majetek získaný od cizích subjektù darem, dìdictvím a majetek poøízený z vlastních zdrojù – napø. ze zøizovatelem povolené doplòkové èinnosti. 



Podle ustanovení § 28 odst. 1 zákona è. 563/1991 Sb., o úèetnictví, ve znìní pozdìjších pøedpisù, úèetní jednotky hospodaøící s  majetkem územních samosprávných celkù o nìm úètují a odepisují jej v souladu s úèetními metodami. Z § 28 zákona è. 563/1991 Sb. vyplývá, že úèetní jednotky, které mají vlastnické nebo jiné právo k majetku, anebo které hospodaøí s majetkem státu nebo s majetkem územnì samosprávných celkù, o nìm úètují a odepisují v souladu s úèetními metodami. Úèetní jednotky jsou povinny sestavovat odpisový plán, na jehož podkladì provádìjí odepisování majetku v prùbìhu jeho používání prostøednictvím úèetních odpisù, pøièemž se uvedený majetek odepisuje jen do výše jeho ocenìní v úèetnictví. 







Pokud tedy územní samosprávný celek jako zøizovatel pøedal svùj majetek své pøíspìvkové organizaci do správy k jejímu vlastnímu hospodáøskému využití, tato pøíspìvková organizace hospodaøí s majetkem územního samosprávného celku. To  znamená, že o tomto majetku úètuje na pøíslušných úètech a odepisuje jej prostøednictvím úèetních odpisù. Zøizovatel nesleduje tento majetek pøedaný do správy zøizované pøíspìvkové organizaci v žádné své další evidenci. 



Zpùsob úètování a systém úèetních odpisù je u pøíspìvkových organizací popsán tak, aby byly zjevné povinnosti pøíspìvkové organizace z hlediska evidence majetku. Pro daòové úèely s ohledem na výše uvedené proto musí být majetek rozdìlen na vlastní a cizí a se zohlednìním pøíslušných ustanovení zákona o daních z pøíjmù (napø. § 29 odst. 1 a 2) pak pøíspìvková organizace mùže vlastní majetek využívaný k dosahování zdanitelných pøíjmù zdaòovaných v základu danì i daòovì odepisovat. Pøíspìvkové organizace  zøizované územními samosprávnými celky proto povedou analytickou evidenci nehmotného a hmotného majetku oddìlenì za majetek svìøený jim do užívání a majetek vlastní.



S názorem na stejné postavení státních a nestátních pøíspìvkových organizací pøi uplatòování daòových odpisù nelze souhlasit. Zavedení možnosti uplatnit daòové odpisy obecním a krajským pøíspìvkovým organizacím u bezúplatnì užívaného cizího majetku by bylo zásadním porušením všech daòových pravidel a souvislostí.



Základem pro pochopení odlišného postavení státních pøíspìvkových organizací a pøíspìvkových organizací územních samosprávných celkù z hlediska daòových odpisù jsou odlišnosti v právním vymezení a postavení jejich zøizovatelù. Obec a kraj jsou územním spoleèenstvím obèanù, tedy veøejnoprávní korporací s vlastním majetkem, která má právo a schopnost s tímto majetkem hospodaøit pøímo a samostatnì. Èeská republika je dle Ústavy ÈR svrchovaným právním státem a stát je dle § 18 odst. 2 písm. d) obèanského zákoníku právnickou osobou v pøípadì, je-li úèastníkem obèansko-právních vztahù. Na rozdíl od pøedchozích subjektù není schopen stát provádìt pøímý výkon vlastnických práv k majetku ÈR a k tomuto úèelu jsou pro vymezenou oblast zøizovány právì státní pøíspìvkové organizace. Této základní právní odlišnosti jsou proto pøizpùsobeny i další právní normy – napøíklad zákon è. 219/2000 sb., o majetku ÈR a jejím vystupování v právních vztazích, ve znìní pozdìjších pøedpisù. Obce ani kraje obdobný pøedpis proto nemají. Výše uvedené specifikum se mimo jiné pochopitelnì promítá i do daòových zákonù. 



Úèetní odpisy plní pouze evidenèní funkci, a proto jejich pøenesení na pøíspìvkové organizace i u krajù a obcí nezakládá reálné daòové problémy. to však v žádném pøípadì neplatí pro odpisy daòové, nebo� ty i v Èeské republice musí splòovat a v souèasné dobì již i splòují obvyklé standardy ostatních evropských státù. Podstatou zmínìného systému je skuteènost, že daòové odpisy uplatòuje právì vlastník majetku. Pokud kraj nebo obec jako vlastník svìøí majetek do správy pøíspìvkové organizaci, pak subjekt užívající tento svìøený majetek, nemùže daòovì odpisovat. Pøíspìvkové organizace obcí a krajù pak spravují kromì vlastního majetku (který pøi splnìní obvyklých podmínek pochopitelnì odpisovat mohou) i bezúplatnì užívaný cizí majetek, tedy majetek svých zøizovatelù. Zøizovatel, pokud by majetek užíval k uvádìným úèelùm sám a dosahoval by zdanitelných pøíjmù, pak by pochopitelnì odpisy mohl uplatòovat. Pokud majetek bezúplatnì užívá cizí subjekt, pak odpisy nemùže uplatòovat nejen pøíspìvková organizace, ale ani žádný jiný poplatník.







U státních pøíspìvkových organizací jde však o zcela jinou situaci. Èeská republika je odlišným typem právnické osoby. Není totiž  jako právní subjekt a vlastník, na rozdíl od obcí a krajù, schopna provádìt pøímý výkon vlastnických práv ke státnímu majetku a rovnìž není schopna uplatòovat daòové odpisy. Státní pøíspìvkové organizace tak pøestavují jednu z možných forem správy státního majetku. Proto systém zvláštních pøedpisù zejména ve vztahu k majetku stanoví pro státní pøíspìvkové organizace odlišné podmínky a tìmto odlišnostem je podøízeno i jejich finanèní hospodaøení, vèetnì práv a povinností v oblasti vlastnických práv. Na rozdíl od obecních a krajských pøíspìvkových organizací proto nejsou státní pøíspìvkové organizace schopny nabývat majetek a vlastnit jej, ale nabývají majetek vždy pro Èeskou republiku.



Pokud kraj nebo obec bude užívat majetek k dosahování zdanitelných pøíjmù zdaòovaných v základu danì, má povinnost podat daòové pøiznání a má právo uplatnit v uvedené souvislosti i daòové odpisy. Èeská republika jako zvláštní typ právnické osoby není schopna daòové pøiznání podat a rovnìž není schopna uplatnit daòové odpisy. Za pøíjmy související s výkonem vlastnických práv státu v pøíslušné oblasti tak proto èiní právì státní pøíspìvková organizace.













________________________________________________________________



ÈÁST OZNAMOVACÍ

________________________________________________________________





                                                Oznámení              



è.j. 29 760/2002-23



Ministerstvo školství, mládeže a tìlovýchovy oznamuje, že schválilo nové osnovy všeobecnì      

vzdìlávacích pøedmìtù:



Uèební  osnovu  pøedmìtu  chemie  pro  nechemické  obory  SOŠ  a  SOU (1-2 vyuèovací hodiny týdnì celkem) schválilo MŠMT dne 25. èervence 2002 pod è.j. 23 851/2002-23, s platností od 1. záøí 2002 poèínaje prvním roèníkem.

Uèební  osnovu  pøedmìtu  chemie  pro  nechemické  obory  SOŠ  a  SOU                       (3-5  vyuèovacích hodin týdnì celkem) schválilo MŠMT dne 25. èervence 2002 pod è.j. 23 852/2002-23, s platností od 1. záøí 2002 poèínaje prvním roèníkem.

Uèební  osnovu  pøedmìtu  chemie  pro  nechemické  obory  SOŠ  a  SOU                       (6-8  vyuèovacích hodin týdnì celkem) schválilo MŠMT dne 25. èervence 2002 pod è.j. 23 853/2002-23, s platností od 1. záøí 2002 poèínaje prvním roèníkem.

Uèební  osnovu  pøedmìtu  základy pøírodních vìd (fyzika, chemie a ekologie), varianta A,  pro  studijní  obory  SOŠ a SOU s vyššími nároky na fyzikální vzdìlávání  ( 4-6  týdenních  hodin celkem)  schválilo  MŠMT   dne   25. èervence  2002    pod è.j. 23 854/2002-23,  s platností od 1. záøí 2002 poèínaje prvním roèníkem.

Uèební  osnovu  pøedmìtu základy pøírodních vìd (fyzika, chemie a ekologie), varianta B,  pro  studijní  obory  SOŠ a SOU s menšími nároky na fyzikální vzdìlávání a uèební obory SOU ( 3 - 5  hodin týdnì celkem)  schválilo  MŠMT   dne   25. èervence  2002   pod è.j. 23 855/2002-23, s platností od 1. záøí 2002 poèínaje prvním roèníkem.

Uèební  osnovu  pøedmìtu  fyzika pro studijní obory SOŠ a SOU (3 – 5 hodin týdnì celkem) schválilo  MŠMT  dne 15. èervence 2002 pod è.j. 22 733/02-23, s  úèinností  od 1. záøí 2002 poèínaje prvním roèníkem.

Uèební  osnovu  pøedmìtu  fyzika pro uèební obory SOU (2 – 4 hodin týdnì celkem) schválilo MŠMT dne 15. èervence 2002 pod è.j. 22 734/02-23, s úèinností od 1. záøí 2002 poèínaje prvním roèníkem.





V souvislosti s tímto se ke dni 31. srpna 2003 poèínaje prvním roèníkem ruší platnost dosavadních, níže uvedených uèebních osnov:





fyzika a chemie pro dvouleté uèební obory SOU ze dne 31.10.1986, è.j. 27 656/86-221 (FYZ 201, FYZ 202, FYZ 211, FYZ 212, CHE 201, CHE 211),

fyzika   a chemie pro tøíleté uèební obory SOU ze dne 31.10.1986, è.j. 27 657/86-221 (FYZ 301,  FYZ 302,  FYZ 303, FYZ  304, FYZ 305, FYZ 306, CHE 301, CHE 302, CHE 303, CHE 304),

fyzika a chemie pro studijní obory SOU ze dne 31.10.1986, è.j. 27 658/86-221 (FYZ 401, FYZ 402, FYZ 403, FYZ 404, CHE 401, CHE 402),

fyzika pro SOŠ ( FYZ 12610201 ze dne 5.6.1990, è.j. 17 686/90-21, FYZ 12610202 ze dne 2.7.1991, è.j. 19 745/91-21),

chemie pro nechemické studijní obory SOŠ a SOU ze dne 21.7.1998, è.j. 23 212/98-23/230,

základy pøírodních vìd pro studijní obory SOU, ISŠ a SOŠ netechnického zamìøení ze dne 20.6.1995, è.j. 18 269/95-23.



Jsou-li rušené osnovy všeobecnì vzdìlávacích pøedmìtù jmenovitì uvedené v uèebních dokumentech,  má se za to, že novì schválené uèební osnovy je od 1. záøí 2003 plnì nahrazují.



Uèební osnovy si lze objednat v Národním ústavu odborného vzdìlávání, Weilova 1271/6, 102 00 Praha 10,  tel. 274 862 251-6













                                                                          Ing. Vojtìch Šrámek v.r.

                                                                           øeditel odboru støedního 

                                                                     a vyššího odborného vzdìlávání



V Praze dne 11.11.2002









Program na podporu èinnosti obèanských sdružení pùsobících v oblasti regionálního školství v roce 2003, èj. 28560/2002-22

Pøíloha è. 1: Formuláø žádosti









Program na podporu èinnosti obèanských sdružení pùsobících v oblasti regionálního školství v roce 2003, èj. 28560/2002-22

Pøíloha è. 2: Formuláø vyúètování v roce 2003







Program na podporu èinnosti obèanských sdružení pùsobících v oblasti regionálního školství v roce 2003, èj. 28560/2002-22

Pøíloha è. 3: Pøehled o úhradách plateb v roce 2003









Program na podporu èinnosti obèanských sdružení pùsobících v oblasti regionálního školství v roce 2003, èj. 28560/2002-22

Pøíloha è. 4: Hodnotící zpráva projektu
























